


PT Redes
1. Rede Monofilamento
Redes Emalhar e Alvitanas.
Fabricamos redes de monofilamento de Poliamida, 
desde 0,28 mm até 1,10 mm de diâmetro, com medidas de 
malha a partir de 10 mm de nó a nó. 
Duplo Nó e Nó Especial.
Qualidade • Resistência • Versatilidade • Rápidos prazos de 
entrega • Pequenas quantidades por pedido.

2. Rede Multifilamento
Fabricação de Redes com Nó para Artes de Cerco, Emalhar e 
Alvitanas. 
Poliamida 6.0 - Alta tenacidade – Primeira Qualidade
Desde 210/4 até 210/96, a partir da malha 10mm de nó a nó, 
em diversas cores: castanho, preto, azul, verde, etc.
Nó Simples, Duplo Nó e Nó Especial.
Qualidade • Resistência • Versatilidade • Rápidos prazos de 
entrega • Pequenas quantidades por pedido.

3. Rede Multimonofilamento
Redes Emalhar. 
Fabricamos redes de multimonofilamento de Poliamida, 
desde 0,20mm x 3fios até 0,20mm x 16 fios de diâmetro, 
com medidas de malha a partir de 10 mm de nó a nó 
Duplo Nó e Nó Especial.
Qualidade • Resistência • Versatilidade • Rápidos prazos de 
entrega • Pequenas quantidades por pedido.

ES Redes

1. Rede Monofilamento
Redes de Enmalle y Albitanas.
Fabricamos redes de monofilamento de Poliamida, 
desde 0,28 mm hasta 1,10 mm de diámetro, con medidas de 
malla a partir de 10 mm de nudo a nudo .
Doble Nudo y Nudo Especial.
Calidad • Resistencia • Versatilidad • Plazos de entrega 
rápidos • Pequeñas cantidades por pedido.

2. Rede Multifilamento
Fabricación de Redes con Nudo para Artes de Cerco, Enmalle 
y Albitanas. 
Poliamida 6.0 -Alta tenacidad- Primera Calidad
desde 210/4 hasta 210/96, a partir de la malla 10 mm de 
nudo a nudo, en varios colores: marrón, negro, azul, verde, etc.
Nudo Simple, Doble Nudo y Nudo Especial.
Calidad • Resistencia • Versatilidad • Plazos de entrega 
rápidos • Pequeñas cantidades por pedido.

3. Red Multimonofilamento
Redes de Enmalle. 
Fabricamos redes de multimonofilamento de Poliamida, 
desde 0,20 mm x 3 hilos hasta 0,20 mm x 16 hilos de diámetro, 
con medidas de malla a partir de 10 mm de nudo a nudo.
Doble Nudo y Nudo Especial.
Calidad • Resistencia • Versatilidad • Plazos de entrega 
rápidos • Pequeñas cantidades por pedido.
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Redes • Pesca Redes • Pesca

Pesca 
1. Rede Monofilamento
2. Rede Multifilamento
3. Rede Multimonofilamento

Pesca 
1. Rede Monofilamento
2. Rede Multifilamento
3. Rede Multimonofilamento
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EN Nets
1. Monofilament Net
Gill Nets and Trammel Nets.
We manufacture Polyamide monofilament nets 
from 0.28 mm to 1.10 mm of diameter with meshes 
from 10 mm (knot to knot). 
Double Knot and Special Knot.
Quality • Resistance • Versatility • Short delivery time • 
Small quantities per request.

2. Multifilament Net
Manufacture of Fishing Nets with Knots for Seine, 
Gill and Trammel Gear. 
Polyamide 6.0 - High Tenacity – Premium Quality
From 210/4 to 210/96, mesh from 10 mm (knot to knot), 
in several colours: brown, black, blue, green, etc.
Simple Knot, Double Knot and Special Knot.
Quality • Resistance • Versatility • Short delivery time • 
Small quantities per request.

3. Multi-monofilament Net
Gill Nets. 
We manufacture Nylon monofilament nets 
from 0.20mm x 3  threads to 0.20mm x 16 ply of diameter 
with meshes from 10 mm (knot to knot). 
Double Knot and Special Knot.
Quality • Resistance • Versatility • Short delivery time • 
Small quantities per request.

FR Filets

1. Filet en monofilament
Filets maillants et aumées.
Nous fabriquons des filets en Polyamide monofilament, 
de 0,28 mm à 1,10 mm de diamètre, 
avec des mailles de 10 mm de nœud à nœud.
Double nœud et nœud spécial.
Qualité • Résistance • Polyvalence • Délais de livraison 
rapides • Petites quantités par commande.

2. Filet en multifilament
Fabrication de filets à nœud pour filets tournants, 
filets maillants et aumées.
Polyamide 6.0 – Haute ténacité - Première qualité.
De 210/4 à 210/96, avec des mailles de 10 mm de nœud à 
nœud, en différentes couleurs : marron, noir, bleu, vert, etc.
Nœud simple, nœud double et nœud spécial.
Qualité • Résistance • Polyvalence • Délais de livraison 
rapides • Petites quantités par commande.

3. Filet multi-monofilament
Filets maillants.
Nous fabriquons des filets en Polyamide multi-monofilament, 
de 0,20 mm x 3 fils à 0,20 mm x 16 fils de diamètre, 
avec des mailles à partir de 10 mm de nœud à nœud
Double nœud et nœud spécial.
Qualité • Résistance • Polyvalence • Délais de livraison 
rapides • Petites quantités par commande.

Nets • Fishing Filets • Pêche

Fishing 
1. Monofilament Net
2. Multifilament Net
3. Multi-monofilament Net

Pêche 
1. Filet en monofilament
2. Filet en multifilament
3. Filet multi-monofilament
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PT Redes
1. Aquicultura
Fabricamos diversos tipos de rede para cobertura de 
tanques de aquicultura, em terra e mar aberto. As nossas 
redes incorporam aditivos de proteção UV para dar mais 
durabilidade. Podemos confecionar a rede de acordo com
as medidas da área a cobrir e pronta a colocar no tanque.
Cobertura de Tanques de Aquicultura.
Tratamento UV • Confeccionada de acordo com as medidas 
do cliente.

2. Cobertura
Fabricamos rede para cobertura de diversos tipos de cultivo 
como por exemplo, frutos vermelhos, goji, etc. As nossas 
redes incorporam aditivos de proteção UV para dar mais 
durabilidade. Podemos confecionar a rede de acordo com
as medidas da área a cobrir e pronta a colocar
na exploração agrícola.
Cobertura de explorações agrícolas.
Cobertura de explorações animais.
Tratamento UV • Confeccionada de acordo com as medidas 
do cliente.

3. Proteção
Fabricamos rede com nó para colocar nas varandas e 
explanadas. As nossas redes incorporam aditivos de proteção 
UV para dar mais durabilidade. 
Proteção de varandas e explanadas.
Tratamento UV • Confeccionada de acordo com as medidas 
do cliente.

ES Redes

1. Acuicultura
Fabricamos diversos tipos de red para cubrir tanques 
de acuicultura, en tierra y en mar abierto. Nuestras redes 
incorporan aditivos de protección UV para dar más durabilidad. 
Podemos confeccionar la red de acuerdo con las medidas del 
área por cubrir y preparada para colocar en el tanque.
Cubierta de Tanques de Acuicultura.
Tratamiento UV • Confeccionada de acuerdo con las 
medidas del cliente.

2. Cubierta
Fabricamos red para cubrir diversos tipos de cultivo como, 
por ejemplo: frutos rojos, goji, etc. Nuestras redes incorporan 
aditivos de protección UV para dar más durabilidad. 
Podemos confeccionar la red de acuerdo con las medidas
del área por cubrir y preparada para colocar en
la explotación agrícola.
Cubierta de explotaciones agrícolas.
Cubierta de explotaciones animales.
Tratamiento UV • Confeccionada de acuerdo con las 
medidas del cliente.

3. Protección
Fabricamos red con nudo para colocar en balcones y terrazas. 
Nuestras redes incorporan aditivos de protección UV para dar 
más durabilidad. 
Protección de balcones y terrazas.
Tratamiento UV • Confeccionada de acuerdo con las 
medidas del cliente.

Redes • Outras Redes • Otras

Outras 
1. Aquicultura
2. Cobertura
3. Proteção

Otras 
1. Acuicultura
2. Cubierta
3. Protección
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EN Nets
1. Aquaculture
We manufacture several types of nets to cover aquaculture 
tanks in land and open sea. Our nets include UV protection 
additives for increased durability. Nets can be manufactured 
according to the measures of the area to be covered and 
ready to apply to the tank.
Aquaculture Tank Coverage.
UV treatment • Made according to measures provided by 
clients.

2. Coverage
We manufacture nets for covering several types of cultures 
like red berries, goji berries, etc. Our nets include UV 
protection additives for increased durability. Nets can be 
manufactured according to the measures of the area to be 
covered and ready to place at the agricultural operation site.
Cover of aquaculture ponds.
UV treatment • Made according to measures provided by 
clients.

3. Protection
We manufacture nets with knots for balconies and 
esplanades. Our nets include UV protection additives for 
increased durability. 
Balcony and esplanade protection.
UV treatment • Made according to measures provided by 
clients.

FR Filets
1. Aquaculture
Nous fabriquons différents types de filets pour couvrir des 
basssins d’aquaculture, sur terre et en pleine mer. Nos filets 
contiennent des additifs de protection contre les UV pour une 
plus grande durabilité. Nous pouvons fabriquer le filet en fonction 
des mesures de la zone à couvrir et prêt à placer sur le bassin.
Couverture de bassins d’aquaculture.

Traitement UV • Fabriqué selon les mesures du client.

2. Couverture
Nous fabriquons des filets pour couvrir différents types de 
cultures telles que les fruits rouges, le goji, etc. Nos filets 
contiennent des additifs de protection contre les UV pour 
une plus grande durabilité. Nous pouvons fabriquer le filet en 
fonction des mesures de la zone à couvrir et prêt à placer dans 
l’exploitation agricole.

Traitement UV  • Fabriqué selon les mesures du client.

3. Protection
Nous fabriquons des filets avec nœud pour les balcons et les 
esplanades. Nos filets contiennent des additifs de protection 
contre les UV pour une plus grande durabilité.
Protection de balcons et d’esplanades
Traitement UV • Fabriqué selon les mesures du client.

Nets • Other Filets • Autres

Other 
1. Aquaculture
2. Coverage
3. Protection

Autres 
1. Aquaculture
2. Couverture
3. Protection
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PT Monofilamentos MonCad®
1. Fabricação de Redes
O nosso monofilamento MonCad® V55 de Poliamida, 
é indicado para a fabricação de redes em monofilamento e 
multimonofilamento de nylon, desde 0,15mm até 1,20mm.
Podemos fabricar monofilamentos de Poliamida para 
fabricação de redes de acordo com as necessidades
técnicas de cada cliente.
Fabricamos na cor branca, verde, azul, castanho, etc.
Excelente relação preço/qualiadede • Rápidos prazos de 
entrega •  Pequenas quantidades por pedido.  

2. Palangre de Superfície
Monofilamento de Poliamida para pesca Palangre
Superfície – MonCad® Z60 – desde 1,80mm até 4,00mm.
Apresentação em meadas ou bobines de madeira 
em 5/10/25 Milhas Náuticas, para sistema manual e 
automático / americano.
Fabricamos na cor cristal, verde, azul, vermelho, etc.
Fácil de trabalhar • Resistência • Durabilidade.

3. Palangre de Fundo
Monofilamento de Poliamida para pesca de Palangre Fundo
e Linha de Mão – MonCad® XL60 / L60 / Z60 – desde 
0,50mm até 3,50mm.
Apresentação em meadas ou bobines, para pesca com linha 
de mão ou sistema automático/alador. 
Fabricamos na cor cristal, verde, azul, vermelho, etc.
Transparência • Resistência • Elasticidade • Fácil de 
trabalhar.

ES Monofilamentos MonCad® 

1. Fabricación de Redes
Nuestro monofilamento MonCad® V55 de Poliamida está 
indicado para la fabricación de redes en monofilamento y 
multimonofilamento de nylon, desde 0,15 mm hasta 1,20 mm
Podemos fabricar monofilamentos de Poliamida
para la fabricación de redes de acuerdo con las necesidades 
técnicas de cada cliente.
Fabricamos en color blanco, verde, azul, marrón, etc.
Excelente relación calidad/precio • Rápidos plazos de 
entrega • Pequeñas cantidades por pedido. 

2. Palangre de Superficie
Monofilamento de Poliamida para pesca de Palangre de 
Superficie –MonCad® Z60– desde 1,80 mm hasta 4,00 mm.
Presentación en madejas o bobinas de madera en 5/10/25 Millas 
Náuticas, para sistema manual y automático / americano.
Fabricamos en color cristal, verde, azul, rojo, etc.
Fácil de trabajar • Resistencia • Durabilidad.

3. Palangre de Fondo
Monofilamento de Poliamida para pesca de Palangre de 
Fondo y Línea de Mano -MonCad® XL60 / L60 / Z60- desde 
0,50 mm hasta 3,50 mm.
Presentación en madejas o bobinas, para pesca con línea 
de mano o sistema automático/halador. 
Fabricamos en color cristal, verde, azul, rojo, etc.
Transparencia • Resistencia • Elasticidad • Fácil de Trabajar.

Monofilamentos MonCad® • Pesca Monofilamentos MonCad® • Pesca

Pesca 
1. Fabricação de Redes
2. Palangre de Superfície
3. Palangre de Fundo

Pesca 
1. Fabricación de Redes
2. Palangre de Superficie
3. Palangre de Fondo
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EN Monofilaments MonCad®
1. Net Manufacturing
Our Polyamide monofilament MonCad® V55 is ideal for 
manufacturing nylon monofilament and multi-monofilament 
nets from 0.15mm to 1,20 mm.
Polyamyde monofilaments for nets can be manufactured 
according to each client’s technical needs.
Can be made in white, green, blue, brown, etc.
Excelent value for money • Short delevery times • Small 
quantities per request.

2. Surface Longline
Polyamide monofilament for Surface Longline 
fishing - MonCad® Z60 - from 1.80 mm to 4.00 mm.
Rolls or wooden spools in 5/10/25 
Nautical Miles for manual 
and automatic / American system.
Can be made in crystal, green, blue, red, etc.
Resistance • Durability • Short delevery times.

3. Bottom Longline
Polyamide for Bottom Longline fishing and Handline - 
MonCad® XL60 / L60 / Z60 – from 0.50mm to 3.50mm.
Rolls or spools for hand line fishing or automatic system/reel. 
Can be made in crystal, green, blue, red, etc.
Easy to work with • Resistance • Durability.

FR Monofilament MonCad® 

1. Fabrication de filets
Notre monofilament en polyamide 
MonCad® V55 est adapté à la fabrication 
de filets en nylon monofilament et multifilament 
de 0,15 mm à 1,20 mm.
Nous pouvons fabriquer des monofilaments en polyamide 
pour la fabrication de filets en fonction des besoins techniques 
de chaque client.
Nous fabriquons en blanc, vert, bleu, marron, etc.
Excellent rapport qualité/prix • Délais de livraison rapides • 
Petites quantites par commande.

2. Palangre de surface
Monofilament en Polyamide pour la pêche à la palangre
de surface - MonCad® Z60 - de 1,80 mm à 4,00 mm.
Présentation en écheveaux ou en bobines de bois de 5/10/15 
miles nautiques, pour système manuel et automatique/
américain.
Nous fabriquons en couleur cristal, en vert, bleu, rouge, etc.
Résistance • Durabilité • Délais de livraison rapides.

3. Palangre de fond
Monofilament en polyamide pour la pêche à la palangre de 
fond et à la ligne à main - MonCad® XL60 / L60 / Z60 - de 
0,50 mm à 3,50 mm.
Présentation en écheveaux ou en bobines, pour la pêche
à la ligne à main ou système automatique/remonte-filet.
Nous fabriquons en couleur cristal, en vert, bleu, rouge, etc.
Facile à travailler • Résistance • Durabilité.

Monofilaments MonCad® • Fishing Monofilament MonCad® • Pêche

Fishing 
1. Net Manufacturing
2. Surface Longline
3. Bottom Longline

Pêche 
1. Fabrication de filets
2. Palangre de surface
3. Palangre de fond 
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PT Monofilamentos MonCad® 
1. Cercas
Fabricamos monofilamento de Poliamida, desde 3mm
até 6mm, para utilizar nas cercas para os cavalos e diversos 
tipos de gado. Fabricamos na cor branca, transparente, 
fluorescente, etc. Incorporamos aditivos, proteção UV para 
dar mais durabilidade ao monofilamento. Apresentação em 
bobines
de 4KG / 10KG / 25KG. Fácil e rápida instalação.
Não magoa o animal•Resistência•Elasticidade•Durabilidade.

2. Estufas
Fabricamos monofilamento de Poliamida – MonCad®
A60 - desde 1,20mm até 4,00mm, para ser utilizado como 
guia na produção de diversos tipos de flores em ambiente 
controlado. Fabricamos na cor preta e incorporamos 
aditivos UV para dar mais durabilidade ao monofilamento. 
Apresentação em bobines de 4KG / 10KG / 25KG. 
Fácil e rápida instalação.
Não necessita ferramentas para esticar e fazer nó 
•Económico•7 vezes mais leve que o arame tradicional•
Pouca manutenção•Permanece sempre esticado•Não é 
condutor eléctrico•Não absorve calor•Resistente aos raios 
UV•Livre de corrosão•Resistência aos produtos químicos•
Não marca as árvores, as flores e a fruta.

3. Vinha
Fabricamos monofilamento de Poliamida – MonCad®
A60 - desde 2,50mm até 4,00mm, para ser utilizado como 
guia na vinha, em sistemas tradicionais e automáticos de 
produção. Também pode ser utilizado de guia para diversas 
árvores de fruto. Fabricamos na cor preta e incorporamos 
aditivos UV para dar mais durabilidade ao monofilamento. 
Apresentação em bobines de 4KG / 10KG / 25KG.
Fácil e rápida instalação.
Instalação mais rápida e económica que o arame 
tradicional•7 vezes mais leve que o arame metálico•
Pouca manutenção•Permanece sempre esticado•Não é 
condutor eléctrico•Não absorve calor•resistente aos raios 
UV•Resistência aos produtos químicos•Não marca as 
árvores e os frutos.

ES Monofilamentos MonCad® 
1. Cercas
Fabricamos monofilamento de Poliamida, desde 3 mm hasta 
6 mm, para utilizar en las cercas para caballos y diversos 
tipos de ganado. Fabricamos en color blanco, transparente, 
fluorescente, etc. Incorporamos aditivos de protección UV 
para dar más durabilidad al monofilamento. Presentación en 
bobinas de 4 kg / 10 kg / 25 kg. Fácil y rápida instalación.
No daña al animal•Resistencia•Elasticidad•Durabilidad.

2. Invernaderos
Fabricamos monofilamento de Poliamida -MonCad®
A60- desde 1,20 mm hasta 4,00 mm, que se puede utilizar 
como guía en la producción de diversos tipos de flores 
en ambiente controlado. Fabricamos en color negro e 
incorporamos aditivos de protección UV para dar más 
durabilidad al monofilamento. Presentación en bobinas
de 4 kg / 10 kg/ 25 kg.
Fácil y rápida instalación.
No necesita herramientas para estirar y hacer el nudo 
•Económico•7 veces más ligero que el alambre tradicional•Poco 
mantenimiento •Permanece sIempre estirado•No es conductor 
eléctrico•No absorbe calor•Resistente a los rayos UV•Libre de 
corrosión•Resistencia a los productos químicos•No marca los 
árboles, ni las flores, ni la fruta.

3. Viña
Fabricamos monofilamento de Poliamida -MonCad®
A60 - desde 2,50 mm hasta 4,00 mm, para utilizar como 
guía en la viña, en sistemas tradicionales y automáticos de 
producción. También se puede utilizar como guía para diversos 
árboles frutales. Fabricamos en color negro e incorporamos 
aditivos de protección UV para dar más durabilidad al 
monofilamento. Presentación en bobinas de 4 kg / 10 kg / 25 kg. 
Fácil y rápida instalación.
Instalación más rápida y económica que el alambre 
tradicional•7 veces más ligero que el alambre metálico•Poco 
mantenimiento•Permanece sempre estirado•No es conductor 
eléctrico•No absorbe calor•Resistente a los rayos UV•Resistencia 
a los productos químicos•No marca los árboles ni la fruta.

Monofilamentos MonCad® • Agricultura Monofilamentos MonCad® • Agricultura

Agricultura 
1. Cercas
2. Estufas
3. Vinha

Agricultura 
1. Cercas
2. Invernaderos
3. Viña
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EN Monofilaments MonCad® 
1. Fences
We manufacture Polyamide monofilament from 3mm to 
6 mm to use in fences for horses and several types of cattle.
Can be made in white, transparent, fluorescent, etc.
Incorporated UV protection additives for improved 
monofilament durability. Available in 4KG / 10 KG / 25 KG 
spools. Easy and fast installation.
Does not hurt the animal•Resistance•Elasticity•Durability.

2. Greenhouses
We manufacture Polyamide monofilament – MonCad®
A60 - from 1.20 mm to 4.00 mm to be used as a guide wire 
in the production of several types of flowers in a controlled 
environment. Manufactured in black. Incorporated UV 
additives for improved monofilament durability. Available in 
4KG / 10 KG / 25 KG spools. Easy and fast installation.
No tools required for stretching and tying knots•Cost-effective•
7 times lighter than typical wire•Low maintenance•Always 
stretched•Does not conduct electricity•Does not absorb heat•
UV-resistant•Corrosion-free•Resistant to chemicals•Does not 
score the trees, flowers and fruit.

3. Vineyard
We manufacture Polyamide monofilament – MonCad®
A60 - from 2.50mm to 4.00mm to be used as a guide wire 
in the vineyards with traditional and automatic production 
systems. Can also be used with fruit trees. Manufactured in 
black. Incorporated UV additives for improved monofilament 
durability. Available in 4KG / 10 KG / 25 KG spools.
Easy and fast installation.
Quicker, more cost-effective instalation than traditional wire • 
7 times lighter than metallic wire•Low maintenance•Always 
stretched•Does not conduct electricity•Does not absorb heat• 
UV-resistant•Resistant to chemicals•Does not score the trees, 
flowers and fruit.

FR Monofilament MonCad®
1. Enclos
Nous fabriquons du monofilament en Polyamide,
de 3 mm à 6 mm, destiné aux enclos pour chevaux et 
divers types d’élevage. Nous fabriquons en couleur blanche, 
transparente, fluorescente, etc. Nous incorporons des additifs 
de protection contre les UV pour donner plus de durabilité au 
monofilament. Présentation en bobines de 4 kg/10 kg/25 kg. 
Installation facile et rapide.
Ne blesse pas l’animal•Résistance•Élasticité•Durabilité.

2. Serres
Nous fabriquons du monofilament en Polyamide - MonCad® 
A60 - de 1,20 mm à 4,00 mm, pour être utilisé pour 
la production de plusieurs types de fleurs dans des 
environnements contrôlés. Nous fabriquons en couleur noire 
et nous incorporons des additifs UV pour donner plus de 
durabilité au monofilament. Présentation en bobines
de 4 kg/10 kg/25 kg. Installation facile et rapide.
Ne nécessite pas d’outils pour étirer et faire le  noeud•Économique
•7 fois plus léger que le fil traditionnel•Faible entretien•Reste 
toujours tendu•N’est pas conducteur électrique•N’absorbe pas la 
chaleur•Résistant aux rayons UV•Sans corrosion•Résistant aux 
produits chimiques•Ne laisse pas de marques sur les arbres, les 
fleurs et les fruits.

3. Vigne
Nous fabriquons du monofilament en Polyamide - MonCad® 
A60 - de 2,50 mm à 4,00 mm, utilisé pour le palissage de vignes, 
dans des systèmes de production traditionnels et automatiques.
Il peut également être utilisé pour le palissage de divers 
arbres fruitiers. Nous fabriquons en couleur noire
et incorporons des additifs UV pour donner plus de durabilité 
au monofilament. Présentation en bobines de 4 kg/10 kg/25 kg. 
Installation facile et rapide.
Installation plus rapide et économique que le fil traditionnel•
7 fois plus léger que le fil métallique•Faible entretien•Reste 
toujours tendu•N’est pas conducteur électrique•N’absorbe pas 
la chaleur•Résistant aux rayons UV•Résistant aux produits 
chimiques•ne laisse pas des marques sur les arbres et les fruits.

Agriculture 
1. Fences
2. Greenhouses
3. Vineyard

Agriculture 
1. Enclos
2. Serres
3. Vigne

Monofilaments MonCad® • Agriculture Monofilament MonCad® • Agriculture
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PT Monofilamentos MonCad® 
Corte
Fabricamos monofilamento de Poliamida – MonCad®
 T60 – desde, 1,30mm até 5,00mmm, para ser utilizado
nas roçadouras de corte.
Fabricamos na secção quadrada e redonda.
Possibilidade de fabricação em diversas cores, por exemplo, 
verde fluorescente, vermelho, laranja, etc.
Apresentação em blister e bobines de 1KG / 2KG / 10KG, mas 
podemos diferenciar de acordo com o mercado e
o distribuidor.
Resistência • Durabilidade • Fácil de instalar.

ES Monofilamentos MonCad® 
Corte
Fabricamos monofilamento de Poliamida –MonCad® T60– 
desde 1,30 mm hasta 5,00 mm, para utilizar
en desbrozadoras de corte.
Fabricamos en sección cuadrada y redonda.
Posibilidad de fabricación en varios colores: 
verde fluorescente, rojo, naranja, etc.
Presentación en blíster y bobinas de 1 kg / 2 kg/ 10 kg, 
pudiéndose diferenciar de acuerdo con el mercado 
y el distribuidor.
Resistencia • Durabilidad • Fácil de instalar.

Monofilamentos MonCad® • Corte Monofilamentos MonCad® • Corte

Corte Corte
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EN Monofilaments MonCad® 
Cut
We manufacture Polyamide monofilament – MonCad® 
T60 – from 1.30mm to 5.00mm to be used with cutters.
Manufactured in square or round sections.
Can be manufactured in several colours like fluorescent 
green, red, orange, etc.
Available in blister and 1KG / 2KG / 10KG spools, but can also 
be differentiated according to market and distributor.
Resistance • Durability • Easy to install.

FR Monofilament MonCad® 
Découpe
Nous fabriquons du monofilament en Polyamide - MonCad® 
T60 - de 1,30 mm à 5,00 mm, destiné aux débroussailleuses. 
Nous fabriquons en section carrée et ronde.
Possibilité de fabrication en différentes couleurs, par exemple, 
vert fluorescent, rouge, orange, etc.
Présentation sous blister et en bobines de 1 kg/2 kg /10 kg, 
mais nous pouvons nous adapter en fonction du marché
et du distributeur.
Résistance • Durabilité • Facile à installer.

Cut Découpe

Monofilaments MonCad® • Cut Monofilament MonCad® • Découpe
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PT Monofilamentos MonCad® 
Sobre a Poliamida
É resiliente, forte, durável e um pouco flexível. 
Outra propriedade é que é hidroscópica. Isso significa 
que absorve líquidos. Isso torna a Poliamida uma boa opção 
quando você precisa tingir sua peça impressa 
em uma determinada cor.

Objetos funcionais impressos em 3D 
Como a Poliamida tem uma relação durabilidade-flexibilidade 
tão única, é frequentemente usado para objetos funcionais. 
Pense em próteses, equipamentos médicos,
conectores e dobradiças vivas.

Porque Nylon? 
• A poliamida é resistente e durável.
• Excelente relação resistência / flexibilidade.
• Facilmente colorido / tingido.
•  Resistente a UV e maior resistência química que PLA ou ABS.

Filamento Poliamida
Propriedades Resistente, durável e flexível
Uso Polivalente e versátil

ES Monofilamentos MonCad® 
Sobre a Poliamida
É resiliente, fuerte, duradera y con alguna flexibilidad. 
Señalamos otro atributo, que es higroscópico, significa que 
absorbe líquidos. Es un buen beneficio cuando se necesita 
tintar una pieza en color.

Objetos funcionais impressos em 3D 
Debido a su excelente relación durabilidad-flexibilidad,
es normalmente utilizada para fabricar objectos funcionales, 
ej. prótesis, equipos médicos, dispositivos y
articulaciones vivas.

¿Porque Nylon? 
• El poliamida es resistente y duradero.
• Excelente relación resistencia / flexibilidad.
• Se tinta muy fácil.
• Resistente UVA y más resistencia química que PLA o ABS.

Filamento Poliamida
Propriedades Resistente, duradera y flexible
Uso Polivalente e versátil

Monofilamentos MonCad® • Técnico Monofilamentos MonCad® • Técnico

3D Poliamida 3D Poliamida
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EN Monofilaments MonCad® 
About Polyamide
It’s resilient, strong, durable and a tad bit flexible. 
Another property is that it’s hydroscopic. This means it 
absorbs liquids. This makes nylon a good choice when 
you need to dye your printed part in a certain color.

Functional 3D printed parts 
Since Polyamide has such a unique durability
to flexibility ratio, it is often used for functional parts. 
Think of prosthetics, medical equipment,
connectors and living hinges. 

Why Nylon? 
• Polyamide is very resilient and durable.
• Excellent strength to flexibility ratio.
• Easily colored / dyed.
•  UV resistant and higher chemical resistance than PLA 

or ABS.

Filament Polyamide
Properties Strong, durable, flexible
Usage Good all-rounder

FR Monofilament MonCad® 
À propos du Polyamide:
Il est résistant, solide, durable et 
un peu flexible. Un autre propriété est qu'il est
hydroscopique. Cela signifie qu'il absorbe liquides. 
Cela fait du nylon un bon choix lorsque vous avez besoin de 
teindre votre partie imprimée dans une certaine couleur. 

Pièces fonctionnelles imprimées en 3D 
Étant donné que le Polyamide a un rapport durabilité/flexibilité 
unique, il est souvent utilisé pour les pièces fonctionnelles. 
Pensez aux prothèses, équipements médicaux, 
connecteurs et charnières vivantes.

Pourquoi le nylon ? 
• Le Polyamide est très résistant et durable.
• Excellent rapport résistance/flexibilité.
• Facilement coloré/teint.
•  Résistance aux UV et aux produits chimiques plus élevée 

que le PLA ou l'ABS.

Filament:  Polyamide
Propriétés:  Solide, durable, flexible
Utilisation:  Bon polyvalent

3D Polyamide 3D Polyamide

Monofilaments MonCad® • Technical Monofilament  MonCad® • Technique
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PT Montagem de Artes de Pesca
Montagem de Redes
Temos umas instalações modernas e preparadas com todo o 
equipamento para montagem de Artes de Cerco e Artes de 
Emalhar para qualquer tipo de mercado e armador.
Temos colaboradores com grande experiência, que realizam o 
trabalho manual de montagem, com eficácia e eficiência.

Arte de Cerco
Equipa muito bem formada e especializada, com excelente 
qualidade de montagem. Podemos montar apenas os panos 
de rede, mas também, a arte completa com cabos,
boias e chumbo. Esta montagem é adaptada a cada
mercado e zona de pesca. 
Temos experiência na montagem de artes de cerco
para a Europa, África e América. 

Artes de Emalhar e Transmalho
Montamos as artes de acordo com especificações do 
armador. Podemos utilizar material novo ou aproveitar cabos 
e boias usadas, entregues pelo armador. 
Qualidade de montagem • Montagem diferenciada a cada 
mercado e zona de pesca • Arte pronta a pescar.

ES Montaje de Artes de Pesca
Montaje de Redes
Tenemos unas instalaciones modernas y preparadas con todo 
el equipamiento para montaje de Artes de Cerco y de Enmalle 
para cualquier tipo de mercado y armador.
Tenemos colaboradores con gran experiencia, que realizan
 el trabajo manual de montaje con eficacia y eficiencia.

Arte de Cerco
Equipo muy bien formado y especializado, con excelente 
calidad de montaje. Podemos montar los paños de red 
únicamente, o también, el arte completo con cables,
boyas y plomo. Este montaje se adapta a cada mercado y 
zona de pesca. 
Tenemos experiencia en el montaje de artes de cerco para 
Europa, África y América. 

Artes de Enmalle y Trasmallo
Montamos las artes de acuerdo con las especificaciones del 
armador. Podemos utilizar material nuevo o aprovechar cabos 
y boyas usadas, que nos entregue el armador. 
Calidad de montaje • Montaje diferenciado a cada mercado 
y zona de pesca • Arte preparada para pescar.

Montagem de Artes de Pesca • Redes Montaje de Artes de Pesca • Redes

Montagem de 
Redes 

Montaje de 
Redes
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EN Fishing Gear Assembly
Net Assembly
Our modern facilities are fitted with all equipment needed to 
the assembly of Seine and Trammel Gear for every type of 
market and ship-owner.
Our highly experienced employees perform the manual 
assembly work effectively and efficiently.

Seine Gear
Our highly qualified and specialised team guarantees 
premium assembly quality. We can assemble just the netting 
and also all gear with wires, floats and sinkers. Customised 
assembly according to each market and fishing area. 
We are experienced in assembling seine gear for Europe, 
Africa and America. 

Gillnetting and Trammel Gear
Gear is assembled according to ship owner’s specifications. 
We can use new materials or used wires and floats handed 
by ship-owners. 
Assembly quality • Customised assembly according to 
each market and fishing area• Ready-to-fish gear.

FR Montage de matériels de pêche
Montage de filets
Nous disposons d’installations modernes et dotées de tous les 
équipements nécessaires au montage de filets tournants
et de filets maillants pour tout type de marché et d’armateur.
Nos employés, très expérimentés, effectuent des travaux
de montage manuels avec efficacité et efficience.

Filet tournant
Nous disposons d’une équipe très bien formée et spécialisée, 
avec une excellente qualité de montage. Nous pouvons 
monter uniquement les nappes du filet, mais aussi procéder 
au montage complet avec des câbles, des flotteurs
et des plombs. Ce montage est adapté à chaque marché
et zone de pêche.
Nous avons de l’expérience dans le montage de filets 
tournants pour l’Europe, l’Afrique et l’Amérique.

Filets maillants et trémails
Nous montons le matériel selon les spécifications de 
l’armateur. Nous pouvons utiliser du matériel neuf ou utiliser 
des câbles et des flotteurs déjà utilisés, fournis par l’armateur.
Qualité de montage • Montage différencié selon chaque 
marché et zone de pêche • Filet «prêt à pêcher».

Net Assembly Montage de filets

Fishing Gear Assembly • Net Montage de matériels de Pêche • Filets
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PT Montagem de Artes de Pesca
Montagem de Palangres 
Temos uma equipa com larga experiência na montagem 
manual de palangres de superfície e fundo.
Montamos com qualquer tipo de destorcedor (crane, rolling, 
barril, em inox ou niquelados) e pérola.
Armamos o palangre de acordo com as especificações
do cliente final.
Qualidade de montagem • Montagem diferenciada a cada 
mercado e zona de pesca • Arte pronta a pescar.

ES Montaje de Artes de Pesca
Montaje de Palangres 
Tenemos un equipo con amplia experiencia en el montaje 
manual de palangres de superficie y de fondo.
Montamos con cualquier tipo de giratorios (crane, rolling, 
barril, inoxidables o niquelados) y perla.
Armamos el palangre de acuerdo con las especificaciones
del cliente final.
Calidad de montaje • Montaje diferenciado a cada mercado 
y zona de pesca • Arte preparada para pescar.

Montagem de Artes de Pesca • Palangres Montaje de Artes de Pesca • Palangres

Montagem de 
Palangres

 Montaje de 
Palangres



Zo
na

 In
du

st
ria

l -
 Fa

se
 I •

 4
93

5 -
 23

1 N
eiv

a •
 V

ian
a d

o C
as

te
lo

 • 
Po

rtu
ga

l •
 Te

l: +
35

1 2
58

 35
1 5

47
ht

tp
://

ww
w.

ca
dil

he
-s

an
to

s.p
t/ 

• g
er

al
@

ca
dil

he
-s

an
to

s.p
t

EN Fishing gear Assembly
Longline Assembly 
Our highly experienced employees perform the manual 
assembly of surface and bottom longlines.
We assemble every type of swivel (stainless steel or
nickel-plated crane, rolling, barrel) and everystopper and bead.
Longline is assembled according to end client’s 
specifications.
Assembly quality • Customised assembly according to 
each market and fishing area• Ready-to-fish gear.

FR Montage de matériels de Pêche
Montage de palangres 
Nous disposons d’une équipe possédant une vaste expérience 
dans l’assemblage manuel des palangres de surface et de fond.
Nous montons avec tout type d’émerillons (crane, rolling, 
baril, en acier inoxydable ou nickelés) et perle.
Nous armons la palangre selon les spécifications 
du client final.
Qualité de montage • Montage différencié selon chaque 
marché et zone de pêche • Filet «prêt à pêcher».

Longline 
Assembly 

Montage de 
palangres  

Fishing Gear Assembly • Longline Montage de matériels de Pêche • Palangres
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